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ORGANIZACIÓN D E PROTECCIÓN F I T O S A N I T A R I A D E L 
PLANT P R O T E C T I O N ORGANÍZATION O F 

P E R U 

A : ORGANIZACIÓN D E PROTECCIÓN F ITOSANITARIA 
T O : PLANT PROTECTION ORGANIZATION 
D E ( O F } : CANADA 

D E S C R I P C I O N D E L E N V I O - DESCRIPTION OF CONSIGNMENT 

Nombre y dirección del exportador - Ñame and address ofexporter 

W E S T F A L I A F R U I T PERÚ S .A ,C . - AV. A L F R E D O B E N A V I D E S NRO. 768 INT. 602 U R B . C E R C A D O M I R A F L O R E S { O F I C . 601-602 A 1/2 C D R A D E 
VIA E X P R E S A ) LIMA LIMA M I R A F L O R E S - PERÚ 

Nombre y dirección declarados del destinatario - Declared ñame and address ofconsignee 

The Oppenheimer Group - #101-11 Burbidge Street Coquitlam, B C V3K 7B2 Canadá 

Cantidad declarada y nombre del Producto - Declared quantity and ñame of product 

21,000.000 K G - MANDARIN, fresh fruit 

Nombre botánico de las piantas - Botanical ñame of plañís 

Citfus retículata 

Número y descripción de bultos - Number and descríption of packages 

1400 B O X E S 

Marcas distintivas - Distinguising marks 

L A C H I L C A 

Lugar de Origen - Place ofOrigin 

I C A - P E R U 

Medios de transporte declarados 
Declared means of conveyanse 
MARITIME 

Punto de entrada declarado - Declared pointofentry 

V A N C O U V E R 

Por la presente s e certif ica que las plantas, p roauc los vegeta les y otros artículos reglamentados This is lo certsfy thalplañís, planlproductsorolher regulaled anieles descríbea herein tiave been 
descri tos aquí se han inspeccionado ylo sometido a e n s a y o de acuerdo con los procedimientos ¡nspected and/or testad accorüing lo appropiate otficial pnxeóures and are considered lo be Iree 
of ic ia les adecuados y se cons idera que es tán l ibres de l as p lagas cuaren tenar ias espec i f i cadas Irom the quarantine pest specifíed by Ihe importing contracting paríy and to conform wilfi the 
por la parte contratante importadora y que cumplen los requisitos titosanitarios vigentes de la parte currenl phytosanitary requerimenis of the imporllng contracting party, including Ihose for regulaled 
contratante importadora, incluidos los relativos a las p lagas no cuarentenadas reglamentar ias 77on quarantine pests. 

T R A T A M I E N T O D E D E S I N F E S T A C I Ó N Y / O D E S I N F E C C I Ó N - DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION TREATMENT 

Fecha - Date Tratamiento - Treatment 

Producto químico (ingrediente activo) - Chemical product (active ingredient) Concentración - Concentration 

Duración y temperatura - Duration and temperature Información adicional - Aditional Information 

E l titular e s responsable de cautelarla integridad del documento. Quedando prohibida su comercial ización, alteración, adulteración, falsif icación o cualquier enmendadura que se efectué e n su contenido 
E l S E N A S A se rese rva el derecho de iniciar las acc iones civi les o penales que corresponda 

D E C L A R A C I O N A D I C I O N A L - ADDITIONAL DECLARATION 

Fecha de inspección 
Date of inspection: 

06/27/2020 

Nombre del funcionario autorizado 
Ñame of authorized offícer: 

MATTA VARGAS JANETT MYRNA 

Lugar y fecha de expedición S A T U R D A Y , J U N E 27, 2020 
Place and date ofissue: 

E l S E N A S A , sus funcionarios y representantes decl inan toda responsabi l idad f inanciera resultante de es te Cert i f icado 
No ñnancial liability with résped to Ihis ceáificate shall altach to SENASA ortoanyofils ofñcers or representalives 

Es te certificado ha sido adoptado por el Perú por Resolución Legislat iva N° 21175 . concordante a la Convención Internacional de Protección Fi tosani lar ia de la F A O 
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